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SUNDAY BULLETIN

1: Today’s Scripture Reading, 24th March 2019 Bulletin 12/2019

Fourth Sunday of Great Lent—The Steward
N01.NU UNULGULP UNMUE 6OGUUSPLES G NRUO LUUUUEU 4:17-5:14

Mpbdu uw’ Up juynnupupbd nt Skpngdny Yp Jyuytd, np nnip wyjkiu spupwtiup ul]'lluﬂ:u‘
htswyku niphy hbkpwunuttpp l{ghpulhuﬂl, hptug dhwnphtt ntbwjimptwt dke: Ultnug dhwnpp
huwtwpws E, Gr hpkup niswgus Et Uuwnniédng llhulhpkh‘ hptug Uke Enwué wughwnniptwt b
hptug uppunnhtt Ynipniptut yuwndwnny: Uhqquy r}ulp&ulb‘ whduwwnnip knut gnthnipbwb,
npukugh wdktt nbuwl wtdwppniphit gnpstt wquhniptwdp: Fuyg nnip ull]uull:u sunpytguip
£phuwnnup, bphk hujuytu jukghp qhtp Gt unpytgup prﬂ:‘ Shuniuh dky knnn Lodwpunniphui
hl,'lll.[lll&uuh‘ npukugh popwthtp dkp twpiljhtt yupphtt yEpupkpnn hhtt dwpnp,- np wywljwbws
E howpbkpuy gwulniphiiubpny,- inpngnihp dkp dhwnphtt hnghny, nt hwquhp hn'p dwpnp, np
unbndniws E wppupnipbudp L &odwphn uppmphmdp‘ Uuwnnidn) wwwnlkphtt hwdwdwj:

flLumh‘ popwthbiny umhm‘ &zdmpmmpblh]} hwoutgtp hpwupnu htwn npnyhtnbtr dkup
hpwpnt winwdubp Gup: Pulpllulgk'p, puyg dh' Ubnuiskp. wpbtip pnn dwyp sdnuk &bkp
puplugus YJhdwlhht ypuy, nt nkn dh’ wnwp Qupuwjuouhl: U’ nn 4p qnqhulp‘ 111,]_ pnn sqnnuwy.
wy] fwbwiwrn pnn ulp_luulmh‘ hp dtnptpny gnpétiny hiy np puph kE npykugh pwt dp niubuw
wnwnt Jupownbwyht: ﬂlz Uk Juwn puoup pnn bk dkp phpwikly, hl:llull:u‘ hty np pwpp L,
ohtiniptwt Jwphpht hwdbkdwwn, npwhtuqh sunphp wwy junpubpnmi: G dh' wnpundbkgukp
Uuwnnién) Unmipp Znght, npny nmip Jupnibgup wquuwugpniptwi opniwtt hwdwp: Udku
wnbkuwl] qununiphtt, qupn)p, pupyniphil, gnshit nt hwyhnyniphit pnn Yipgnith thqlﬂ:‘ wdkl
nbuwl swpudnmplwl htwn: i pungp bntp hpwpnt hwinkw, qpws, tbpknd hpupnt,
htsyku Uunniws £phunnuny ukptg dkqh:

Mpbdu hdulhhgl:’p Uumm?sn]‘ uhpbjh quuuljubpnt wku, b Ehpulgl:'p uhpnj Uky, htisyku
£phunnu wy Ukq uhpkg nt dkgh huniwp phduykg hipghlip Uunnisny npuyyku wyunwpuig me qnh,
wnipwpnip hnwn puyny:

Puyyg ynnuljnipbwb b wdkh nbuwl wtdwppnipbwb jud wquhmipbwt winitt hul pnn
sjhonth akp ute, (htiswku Yp wuwwnpwdh unipplpniiy,) n's wy [ppoipbwl, jhuwp pouwlgnphui
Jud Jubpuunulmpbwl, npnbp sk wuwwnowdhp. wy]  thnjuwpkup  sinphwluyniph 't
jupntikgkp: Lwbh np ghintp  ptn’s UKy wnniynn, jud widwpnip, jud wquh, np jpuwguon t,
niuh npbik dunwigniphi Lphunnup b Uuwnnién) puquinpnipbwb dky:

N's Utyp pnn pwpk dkq nibugh juoupkpny, npnihbnbi wyu puibpomb wungwnny
Uuwnnisn) puplniphiip §m quy withiuqubnmpbwi npphikpnih Jpuyg: Dipbdy pudutljhg dh’
nwp wintg, npnyhbnbt dwdwbwlhtt nnip fuwrwp thp, puyg hhdw jnju kp Skpnouny. niunp
pipugtp mup quuuljubpnt wku, pwbh np Znghhtt wnninp wdkh wbuwl pupnpbundp,
wpnupniphwdp nt Suwpunnipbudp b Luukgh'p pt h'us E Skpng hwdkjhl, b pulykpulhg uh’
pup hwiwphtt whunni gnpstpnil, wy thnpowptip honudpbgh p quintp:
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Npnyhtnbt winug ppwsé qununith pwutpnit dwuht juouhjt hull wdop k. puyg wdkh put np
Jonudpniws t p juynbwpkpnih njuhtt thengny, npnidhtwnbe jnjub £ np Yp jupnbupbpk wdta

hty:
Nuunh Yput. «Upplgh p, nnih np §p phwbwu, ne jubqul’ dbnkjubptl, b £phuinnu whunh

thuyh poe Ypun:
The Epistle of St Paul to the Ephesians 4:17-5:14;
The New Life

Now this | say and testify in the Lord, that you must no longer walk as the Gentiles do, in the
futility of their minds. They are darkened in their understanding, alienated from the life of God be-
cause of the ignorance that is in them, due to their hardness of heart. They have become callous
and have given themselves up to sensuality, greedy to practice every kind of impurity. But that is
not the way you learned Christl— assuming that you have heard about him and were taught in
him, as the truth is in Jesus, to put off your old self,f which belongs to your former manner of life
and is corrupt through deceitful desires, and to be renewed in the spirit of your minds, and to put
on the new self, created after the likeness of God in true righteousness and holiness.

Therefore, having put away falsehood, let each one of you speak the truth with his neighbor,
for we are members one of another. Be angry and do not sin; do not let the sun go down on your
anger, and give no opportunity to the devil. Let the thief no longer steal, but rather let him labor,
doing honest work with his own hands, so that he may have something to share with anyone in
need. Let no corrupting talk come out of your mouths, but only such as is good for building up, as
fits the occasion, that it may give grace to those who hear. And do not grieve the Holy Spirit of
God, by whom you were sealed for the day of redemption. Let all bitterness and wrath and anger
and clamor and slander be put away from you, along with all malice. Be kind to one another, ten-
derhearted, forgiving one another, as God in Christ forgave you.

Walk in Love

Therefore be imitators of God, as beloved children. And walk in love, as Christ loved us and
gave himself up for us, a fragrant offering and sacrifice to God.

But sexual immorality and all impurity or covetousness must not even be named among
you, as is proper among saints. Let there be no filthiness nor foolish talk nor crude joking, which
are out of place, but instead let there be thanksgiving. For you may be sure of this, that everyone
who is sexually immoral or impure, or who is covetous (that is, an idolater), has no inheritance in
the kingdom of Christ and God. Let no one deceive you with empty words, for because of these
things the wrath of God comes upon the sons of disobedience. Therefore do not become part-
ners with them; for at one time you were darkness, but now you are light in the Lord. Walk as
children of light (for the fruit of light is found in all that is good and right and true), and try to dis-
cern what is pleasing to the Lord. Take no part in the unfruitful works of darkness, but instead ex-
pose them. For it is shameful even to speak of the things that they do in secret. But when any-
thing is exposed by the light, it becomes visible, for anything that becomes visible is light. There-
fore it says,

“Awake, O sleeper, and arise from the dead, and Christ will shine on you.”

2: A short interpretation of the Scripture reading

ShUNPU LPUSNUP URESULTULEL CUS 1.N1hYUUR 16:1-31

Pp wowlkpinibpnil wy puwt. «2wpniun dwpn Up jup np ninbu
Up mukp. wuhu wdpuunwiniigur winp woetkt npytu pk Yp
thdwgul wunp hugpp: Nrunp Juiskg quyt b puwt wunp. “Uju hus |
np pnt dwuhn Yp jubd. mbnbunpbwin hwoh'tp nin, npnjhbnk w'y 4
sku Yphwp wbnbu ppup” Stnbup puwe hupbppkb. “PTas phbad, 8§
npnihbkwnbe nkpu ninbuniphiip Junuk hhddt. skd Yphwp hnqugnps
ppup > Judshwd dmpuyp: Qhuk'd hliy whwp phkd, npytuqh bpp
htnwgnihd hd nbnbkumpbuku pigmuht qhu hpkug wnmbp: 6o hpkl
Juistiny hp whpny wuwpunwwywutbkpkt  hipwpwbshipp, puu :
wnwohliht. “Imb n psunh §p yupnhu pu nhpneu”: Ul wy puui. % 4

The UnJLjst Steward
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“2uphip dwp dkp”: Cuwn whnp. “U'n dniphwilyy, n onunn'y unt qhun'tis qpt”: 8kwnny puwt
Uptupl. “In1t n'psuh Yp wwpwhu”: Ub wy puwe. “Zwphip pnn gnpkb” Cuwt whnp. “Un
Uniphwln ki «nipun’ib» qpk”: Skpp gnytg wihpwt nbnbup np nuohtmpbwdp Jupnibgur.
npniyhbnbt wju wouwuphh npphukpp wikjh” niphd &t hphig ubpmibiphtt Uk pwl nyup
npnhtbpp: Bu wy Ypubd dkgh. “Pupkijudul p ppkp dkgh withput dwdntugtl, npytugh bpp wh
wuluh', pingmbhi dkq juithnkiwlub phwlupubibpn dke”:

Ut np wdbunhnpp pubiht Uk hunwnwphd £ swnhin dke wy hunwwnwphd Ypppuy, b w't np
wukluthnpphl Uke wihpun £ owwnpi Uk wy wthpu Ypppuy: Mipkdt bpt withpun dwdniwghb
Uty hunwnwphu sppup, &odwphn hwpunmphtip 0y whwnh Juinwhh dkqh: ek niphoht
putthll Uty hunwwnwphd sppwp, &k pp 0] whwnh wnwy dkgh: N's UEy swnwy Yphuy Swnughy
tpynt whpne. npnihtnte Juw'd UEyp whinh wnk b dhiap uhpk, jw'v dEymb whnh juph n
dhrup wphwdwpht: 9tp Yptiwp swnwygt] Uunnisny b dwdntiwghtis:

@uphubghlibpi w] npnup wpswpwukp thi, wu ponp putbkpp ukm] §p pudwhpthi
quyl: BL puun whnbg. «In'ip kp np dwpnng wnekt fupnupugitp nnip dkq, puyg Uunniws
ghnt” akp uhpnbpp. npndhbnbt dwpnng dbe pupdp quwhwinniwsp qupokih E Uunniény
wngbi:

Optuptt nmi Uwpqupktubpp dhtgkie 8ndhwtbu Ehu. wyn wwnmbukt Gwnp Uuwnniédng
puqunpniph thp Juikwnnch, b wdbh dEyp Jupunnpuy dnib] winp dke: Utkih nhiphti £ np
tpyhpt nt kpyhpp wiglth, pul Optupk Ut towtwghp hyiwy:

Ny np Jupdwlt hp Yhip b uinmubwbuy mphoh dp hln pimpht Ypuk, b n' np
Juuniubwiiug hp wintuhtl wpdwlniws Ying Up htwn' shmphih Ypubks: «wpniun dwpy dp
fwp np Shpwih n pkhtq Yp hwqikp, b wdth op thwpwhbn Jupwudwip Yp
uwppkp ' Twqupnu whniing wnpun Upl wy jup wwupibpny swslniws, np wuniws kp
wlnp npui pny, ot §p gwulup Jonmwbw) hwpniunht ubnukt hujws thopwupubpku.
twbr omiuikptt w) Ymt quyhtt Bt Yp 1qthtt wunp wwjwpubpp: Uyn wnpuwnp dbpu, nu
hptonnwljutpp Uppwhwidh gngp wwphtt quyt: Zwpniunbt wy dbnu b punnikgue: Uhts
ndnjupp wmwbgwiph Uty tp, hp wsphpp pupdpugubin] hhpmith whuwt Uppwhwdp, o
Qwqupnup whnp gngp hwbghun tunws: Nunh gnskg. “2w’jp Uppuhwd, nqnplﬂ:’ hush nu
npht NMwqupnup, npukugh eniph Uty puplut hp dwnhb Sugpp b gniugt (kqniu, npodhbnb
p wwbgnihd wyu pnght Uke”: Uppwhwd puwrt. “Opnkw’l, jhot’ pk gt Yhwlphn phpugpht
unwugup puphpubpn, wbiwybe Muqupnu' swphpubp. hhuw wi (hnu) §p duhpwpnth, ngmb
Up wwbonhu: Uju pnnpkl quun’ dbp b dbp dkpnbn hwunwinmws dks wigniung dp Yuy,
npytugh wulk dkqh wighh; mqonbpp shupkbwb, n's wp wnlt dkgh quy niqnnubkpp
wigiht”: Ul wy puwe. “Miptdt p pingpbd plqut, hw'jp, np nplku quyi hopu winilip, pulth np
hhtig Enpuyp niuhd. npwyhkugh JYuyk wbntg, np wunbp wyp squtt wyju wwbywbph
nbnp”: Uppwhuwd puut winp. “Uhnup niuht Unjukutt m dwpquptibpp, pan win g dunpl
plkt”: Ul wy puwe. “0’s, hw'jp Uppwhwd. hwyw ket dknkibpk 't dbyp bppuy wintg whuh
wyuwohiupk”: bull wt puwe wunp. “Gplk dnhly skt pubp Undutuh b dwpquptutpnit, wyhunh
shundnqnihli unjuhuly pk Ubyp dbknk)ikpkl jupniphii wniik»:

The Holy Gospel of Jesus Christ according to Luke 16:1-31

The Parable of the Dishonest Manager

He also said to the disciples, “There was a rich man who had a manager, and charges were
brought to him that this man was wasting his possessions. And he called him and said to him,
‘What is this that | hear about you? Turn in the account of your management, for you can no long-
er be manager.” And the manager said to himself, ‘What shall | do, since my master is taking the
management away from me? | am not strong enough to dig, and | am ashamed to beg. | have
decided what to do, so that when | am removed from management, people may receive me into
their houses.” So, summoning his master’s debtors one by one, he said to the first, ‘How much do
you owe my master?’ He said, ‘A hundred measures? of oil.” He said to him, ‘Take your bill, and
sit down quickly and write fifty.” Then he said to another, ‘And how much do you owe?’ He said,
‘A hundred measures® of wheat.’ He said to him,
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‘Take your bill, and sit down quickly and wrlte fifty.” Then he said to another, ‘And how much do
you owe?’ He said, ‘A hundred measures? of wheat.’ He said to him, ‘Take your bill, and write
eighty.” The master commended the dishonest manager for his shrewdness. For the sons of this
world< are more shrewd in dealing with their own generation than the sons of light. And | tell you,
make friends for yourselves by means of unrighteous wealth,2 so that when it fails they may re-
ceive you into the eternal dwellings.

“One who is faithful in a very little is also faithful in much, and one who is dishonest in a very
little is also dishonest in much. If then you have not been faithful in the unrighteous wealth, who
will entrust to you the true riches? And if you have not been faithful in that which is another’s,
who will give you that which is your own? No servant can serve two masters, for either he will
hate the one and love the other, or he will be devoted to the one and despise the other. You can-
not serve God and money.”

The Law and the Kingdom of God

The Pharisees, who were lovers of money, heard all these things, and they ridiculed him. And
he said to them, “You are those who justify yourselves before men, but God knows your hearts.
For what is exalted among men is an abomination in the sight of God.

“The Law and the Prophets were until John; since then the good news of the kingdom of God
is preached, and everyone forces his way into it.2 But it is easier for heaven and earth to pass
away than for one dot of the Law to become void.

Divorce and Remarriage

“Everyone who divorces his wife and marries another commits adultery, and he who marries a

woman divorced from her husband commits adultery.

The Rich Man and Lazarus

“There was a rich man who was clothed in purple and fine u
linen and who feasted sumptuously every day. And at his gate :
was laid a poor man named Lazarus, covered with sores, who '§ 8
desired to be fed with what fell from the rich man’s table. £ -
Moreover, even the dogs came and licked his sores. The poor
man dled and was carried by the angels to Abraham’s &
side.! The rich man also died and was buried, and in Hades,
being in torment, he lifted up his eyes and saw Abraham far
off and Lazarus at his side. And he called out, ‘Father Abra-
ham, have mercy on me, and send Lazarus to dip the end of SE&l
his finger in water and cool my tongue, for | am in anguish in |

your lifetime received your good things, and Lazarus in like &=
manner bad things; but now he is comforted here, and you gic

great chasm has been fixed, in order that those who would &%
pass from here to you may not be able, and none may cross &
from there to us.” And he said, “Then | beg you, father, to send
him to my father's house— for | have five brothers—so that he

may warn them, lest they also come into this place of torment.” But Abraham said, ‘They have
Moses and the Prophets; let them hear them.” And he said, ‘No, father Abraham, but if someone
goes to them from the dead, they will repent.” He said to him, ‘If they do not hear Moses and the
Prophets, neither will they be convinced if someone should rise from the dead.”

Uppngl Gpnruwntdh Indhwu Iwjpwwtwnh, hwyng Injhwuutu Odubgh
Swjpwwbtwnh, Inghwu Npninutgh W 9phgnp Swpliwgh jupnwuwbtunubph
hhawwnwynLpjwl on

Lazarus and the Rich Man

Uks Mwhph tppnpn owpwpe optt Zujuwunwiyuyg Unwphjuljub tiknkghtt tintnd E Zuy
Ltnkgnt bpwbwynp wunjwswpu-kyinkguiwbitph’ Znghwb Odtkgh Zwjpwubnh, Zndhwb
Npnutgh b Gphgnp Swplwgh Juppuwybntbph bhhpwwnwlnipyut opp: Up. Znghwbibu
Odutghti, npht dJbkéwpl] Eu twb Pdwunwubp widudp, Zwy bGyEnkgnt  uppugdus
huypuyknbibphg b Cun quppughplikph hnglinp o dnun]np junupkimpiniithg quiwn, qy by
E twl wpuwpht Juybpsnipjudp’ quhwljwnipjui 11 muphutph pupwgpnid (717-728 p.pe.) -
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Znjhwtitbu Odutgh Jwpnnhlinup Jupnnugt] b phdwluyl] pniquinujut nt wpupwljub
dupnudubinht, wuwypwuplk] wnuunuynpnipyub nhd: Odttght pnnk) £ hwpniun nt wpdipwynp
qrujutt  dwnpwugmpini:  Lpw  «Ywbnbwghpp Zwng»-p  hwy  ppwjubnipjut  dbke
hpwjwpwtwlwt wpwohtt ULS dnpnjwénit k, npnbn h dh Gu phipdws bhbnkgulub
Juunuubpp: Lw hwjnuh £ bl hppl puquuphy dwntph hinhuwl b pwpuljuwughp:

Up. 2zZndhwttbu QYwpnnhlynuh quugnp Adbknbwpynudutphg o 2wy Eybnkgn
pupbkjupguut hwdwp gnidupjws 726 pduljuith huh dnnndp, hwswywbu twb unyu
pYyujuih Uwbwqibpnh dnnnyp’ juqduibpyws Zwy b Uunpph Ghbntkghutph dhnipjub
wlpuyuniut bywunwlny: Up. Znghwutbu Odukgh Zujpuwbwnh ohphup quuymd L hp
huyptuh Odniuhtt Unwn' Upnydh qninp Uppwtbku (Up. Znghwtbtu) thtnkgnt pulnud, np
nupdk) E uhpuju ntjpnwntnh hwjwuwwnwgyu) hwynipjut hwdwnp:

Uhdjutg juwyyws Eu Znghwtibu Npnunutgh (1315-1388) b @phqnp Swplwgh (1346-1410)
Jupnuybnttph wintbtbpp: phgnp Swplhwghtt' Zuy Eiknkgnt «Bnudkd» Juppuuybtnt nu
lunonpugnyt wunjubswpwip, nruwbbng Znghwitbu Npnunubkgnt dnwn, hbnwgquynid hp
pupdpuwltnhtt hwugpkg hp ntunigsh Ynnuhg hhdtws Swplh tywbwdnp nupngp: Swphwght
htnhtwl E wundwdwpwbwlubt dkéwpdbip wohiwwnnipinitttiph nt pwupnqubph, npntg
owppnid wnwbdtwgymud tu «hpp Zupgdwugr-p b pupnqqpplpp: Swphwgnt gpunnidukph
ounphhy utq k hwuk) twl Npnunutgnt gpujut dwnwugnipyut vh dwup: Zuy Bhtnkgne Epkp
upptinh htwn dkjnkn tnyt opp twpynid k bl 4-pny npuuph Gpnruwnbdh Up. Znghwt Zwjpuybnh
hhowwnwlnipjut opp: Gpnruwntdh hwypuwwtnp hwynuh pupnghs tp:

Commemoration of St. John the Patriarch of Jerusalem, Armenian Patriarch
St. John of Otzoon, St. John of Vorotan and St. Gregory of Datev

St. John (Hovhannes) of Otzoon, who has also been recognized as “the Philosopher”, is
one of the greatest fathers of the Armenian Church. According to hagiographers, he possessed
both spiritual and mental brilliance. During the 11 years of his reign (717-728), Catholicos
Hovhannes managed to withstand Byzantine and Arab pressures and incursions, while strug-
gling mightily against sects. Hovhannes of Otzoon endowed to us a rich and priceless literary
legacy. His work entitled “Canons of the Armenians” is the first voluminous collection in Armeni-
an history, which contains ecclesiastical canons and laws. He is also famous as the author of
numerous sermons and church hymns. Among the most important initiatives undertaken by Ca-
tholicos Hovhannes of Otzoon, is the church council convened in Dvin in 725, with the aim of
reforming the Armenian Church. He also convened the meeting in Manazkert in 726, dedicated
to the goal of strengthening the union of the Armenian and Assyrian Churches.

The tomb of Catholicos Hovhannes is in the Church of Srbanes (St. Hovhannes) in the vil-
lage of Ardvi, near his birthplace of Otzoon. The church has remained a sanctuary for the faith-
ful of the Armenian Nation.

The names of Vartabeds (church divine or archimandrite) St John (Hovhan) of Vorotan
(1315-1388) and St. Gregory of Datev (1346-1410) are closely interrelated. Gregory of Datev,
the greatest Vartabed and theologian of the Armenian Church, studied under Hovhan of Voro-
tan, and later raised the famous school founded by his teacher in the Monastery of Datev. Greg-
ory of Datev authored numerous significant theological works. Included in his literary legacy are
the “Book of Questions” and the collections of his sermons. He is closely associated with
Hovhan of Vorotan, because as a result of the notes and records made by Gregory, a portion of
the literary legacy of Hovhan has survived to this day.

Finally, the blessed memory of St. John the Patriarch of Jerusalem is commemorated on
the same day, along with the aforementioned three fathers of the Armenian Church. St. John
was Patriarch of Jerusalem in the 4th Century. He is remembered to this day as being a great
orator and a defender of Christianity through his sermons.

Suwnbuh Yhpwyh

Uké Mwhph snppnpn Jhpwlht Ynsynid £ Shnkuh, pun wyny opdw junphnipnp puguwnpnn
wihpuwy wnunbuh dwuhtt wpwlh: Uyt hhpwwnwlnd £ Jhuyt Tnitjuwu wbkwnwpuithsp, nph

pnjwinulynipiniup hbnlbyugb k:



Uh dkdwhwpniunn hdwunid E, np munbup Juuniunid £ hp ntukgwspp, Jubsnid £ tpub b
hwohy wwhwugnid, npnomid hknwgul] wopimwnwtphg: Stinbkup hwuwinmd E, np upnn k
wignpd dbw], pnpudwilnipjut L phunud: ‘bw jubsnid £ wnhpne qupunwwwbubphl, tpubg
ounphnid hpkug nitkguws wupwnph dh dwup: 64 wyu wdkuhg htiwnn wnkpp gnynud £ ntnbkuptt’
httwpwdnmpyudp Jupytnt hwdwp: Unweohtt hwyugphg pynud E, ph hwjuunipnitt ju wju
gnytuwnh dbe: Fuyg muhpuy nntwnbup wupunwywutbphtt ounphnid £ wyt, htsh wybkihny qpty
Ep hp ogunhtt® wwpwph sunphnudng’ ny dh Jowu syuwwnmdwnking hp whpnop: Skpp gniynud k
wnunbuhtt® hp hwuwtbhp swhnyphg hpwdwpybint hwdwp: Ujuhtpt® hnyd gqndbih L
hpwdwpnudp, npt ) hktig wwhph hdwuwnt E:

NMwhpp dwpnynit npbit quypwlnnipnithg hpwdwpybnt nttwlnipnit £ unynplgunid,
hpwdwpnid, nphg ujuynud £ hiptwmquuynidp jud wudh nipugnidp: Lphunnu wund k. «GyY ny
hp puwsp sh ytipgunid ni bu kwnlihg sh quihu, Pud wpdwuh sk» (Uwwnp. 10:38): Uju wnwlp
hnpnnpnud £ jmupuwpwbiginiphtt hpwdwpybny b hupttwquuydwdp  hwutl) thplynipjut: Unwlh
wjjupwtwjut hdwunt wju b Zupniun dwpnp jpnphppwiyonud £ Uunsnil, wthpuy nbanbup®
Ubnuynpht, npp Gpiup dudwbwly wihng YEpyny Juunbinid Ep Uuwndn wndws ounphubpp,
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lunphppwtonid £ uytt pninp dwpgljutg, nypkp qnonmd ki, ukpnud hpbig qupuuwwwtukph
wupupkpp Gt uhpbih punund hphpwnwlubpht nt wppuputpht:

Sunday of Steward

The fourth Sunday of the period of Great Lent is called the Sunday of the Steward, and the mes-
sage of the day teaches us with the parable of the unjust steward. This parable is mentioned only in
the Gospel of St. Luke (Luke 16:1-13). In the parable, a wealthy man learns that the steward of his
house (the supervisor of his holdings) is squandering his possessions. The rich man calls the stew-
ard, asking for an accounting, having decided to release him from employment. The steward, realiz-
ing that he may soon be without work, begins to act accordingly so that in the near future, others may
accept him into their homes. The steward calls those men who have debts to his employer, and he
relieves them of a portion of their debts. Following this act, the wealthy man praises the steward for
his contrivance.

At first glance, it seems as though there is a great contradiction in this commendation. But the
unjust steward grants back to the debtors, only that which he had added to the debt originally for his
own gain. Thus, the wealthy man is not injured by the actions of his steward. The master praises the
steward for resigning himself from the gains that the steward would have realized in these transac-
tions. Thus, high praise is given to resignation, or abstinence, which is one of the foundations of
Great Lent.

Lent teaches mankind about the ability we each have to resign ourselves from all forms of temp-
tation, the beginning of which is self-control and self-denial. Christ says, “If any man will come after
me, let him deny himself, and take up his cross and follow me” (Matthew 16:24). This parable admon-
ishes every one of us that the journey towards salvation must include self-control and resignation.
The allegorical meaning of the parable is in the wealthy man symbolizing God, and the unjust steward
symbolizing the sinner. For an extended period of time, the sinner carelessly wastes the graces grant-
ed by God, until God calls him for an accounting of his life. The unjust steward symbolizes all who,
upon regretting their actions, forgive those who have sinned against them, and become seekers of
righteousness and the just.

WEDNESDAY 27TH March 2019

Be Strengthen in your journey and celebrate mid-lent together with St Yeghiche Ladies Guild, MICH-
INK a special luncheon with guest of honour His Grace Bishop Hovakim Manukyan.

Please join with your family and children our ladies on 27th _March 2019 at Navasartian Centre
starting from 11:30 am. Your kind support to your St Yeghiche Armenian church is Highly appreciat-
ed. For the flyer visit our website or follow our Facebook at www.styeghiche.org.uk or https://
www.facebook.com/StYeghiche

Special Services during the Great Lent

The Services of the Hour of Peace and the Hour of Rest will take place at St. Sarkis Church
every Friday evening at 6:30 pm. Lenten food will be served at Gulbenkian hall (£5 donation pp). St
Yeghiche Ladies Guild will be serving on Friday 29th March 2019. Please join and support their ef-
forts.
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Unwyp dwuop E G juwunuh, pE hUuswtu Uh wnuwnbu, inhpnghg wpntu hwaht wnwine hpwdwu wnuGiny,
yGppuwhwonihg wnwye ghenwd £ hp tnhpng wwpuwuwwulubph wwnpwph Jh dwup: Ywuny 2whnud £
wyn Jwpnyuwlug, npnup jGwnn), Gpp hupl wquwnnitp w2huwwnwuphg, hptug hwnpytph tnwly wywwnpwun
Ehu punnlubp Upwu (nLy.16:1-8): WdGLwqwpdwluwhu wju E, np wnGpp, hdwuwind nw, gnynud E
inuwnbuh wju wpwppp, Nnn hpwiniuph wbuwybunhg gnnniphllu £, wuhpwiniphil: Pwyg husno E
wwwndnwd uw 3huntu:

Muwunwupuwlp Shpng 2Gonwnpnudhg £ hwuywgend: phuwnnu, wwwndGin uw, pungénud E
pninpnhbu wyy; pwl' Jdwnph dwpuwpnoehiup. 6o wkpp gndbg  wuhpwi  wnuwnGuhlu, npndhGunb
hUuwpwdJwnnpbwdp gnpstg, pwuh np wju w2huwphh npnhutbpp wibh huwpwdhn Gu, pwu |nup
npnhutpp hptlug  ubpunh  JUbpt  (MnLy.16:8): Iwuwnwynipbwl  Jbp, hwwwuwbtu  w2fuwnhhy
Uhpwywjptpned, pninp nwipGpnud £] npwdp Jwpnyuwug hrpwwnGuwy swthdwUu Jhwenp £ GnGi: Uwpnhy
wugwd npwuh swuwnniwodnehtl nluEhU® JwdnUwl, nph nhipwUphl wugwd  wunnLwdwww2un
hpEwubpp GppGdu sEhu nhdwuncd: 3ngbunp uwjpwpencdutph Jtp npwdh quypwynniphill £ jGuinpu
inGnnud sen GL sE: 3hotup pEYnLg npwdh wwwnbtwnnd Ephunnuh wwytbpun |hubip JGpndnn hwpnwuwn
Gpnhunwuwpnhu ywd GpEuntu wpdwpeny nupwgneehil juwudl wnwd wwytnunpl: Wu 2wppp, guwny
whwh wutlp, hwdwpunud £ JhustiL hhdw:

Swbdwh wuhpwenipbwdp 4dGnp pGpnLwd npwdu £] wuhpwe £ Ynenib: 6L wju wnwyh wdpnng
hdwuwnl wyju w2huwphh wugnnhyp huwpwdwnniptwdp gnpswotiny’ juLhinGuwywup dtnp pGpblu E:
Nnnpdnipebwdp 2whb] hnghuGp. uw E gjluwwnp ywwngqwdp, .pwlp np wunnnpd nwwnwunwl E
(huin. Uupw hwunkw, nd nnnpdwé sh nki6 (Swyp. 2:13): NUwlp Yupnn BU uw hunLEuywwnnuephlu
ynsh, pwjg wpnhtupu wju E, np dwpnhy 2unphwywinetwu Go guwhwwnwuph gqgwgnnniehlu Gl
nltuGunwd 6L winoppnud Upwlg hwdwpn, ndptp nnnpdwé Bu Gnbp hptug LUJwwdwdp: Nppwu UGS
Jbnwinputbp BU nwpéh GYG" wnpwwutphu pwdwubiny hpEug nlubgnuwdpp 6L hpEug hwdwp wdpnng
yGwupnd wnopnnutn Juwuwnwytiny:

Udpnne UGS Mwhpl E quuwqwu oppuwyutpny wupunhwwn jnpnud Utg nnnpunipbwdp nuindwub
Jbp wwwnédwnwé Jbpptpp, nnndhtunte wju yGpw ny Jhwyu Jwpnyuwlg Gup 2whned, wyp bwte Wundndlu:
ephunnnu wuwg, nn ny wnpwwhu nnnpuh, pwngwséhu YGpwyph, JGpyhu hwaguh, wwunnipunpu
hhippuywih, wigbih pwuwnwpytGwihu Go hhrwunhu, wju wdtuu bpEu wpnewd Yhwdwph: “w Ywpnn £
dwolyt] wuoptunipbwlu |GnUbGp, .pwluqgh nnnpdwéniphlup pwpépwqginiuy  wwpébuntd E
nwunwuwnwuh nhdwgb (Swyp. 2:13):

Qunt £ Jh wwh, nnp JGUp w2huwphhup w2huwnphhu whunh tnwup nL pnnutUp, Jhwju JGp hnghu E,
nn Jtg £ Junwd, wugqwd Jtn dwnpuhUl Gup hwgniunh wku pnnubine: 6 Gu d6q wuncd &d. wuhpwt
dwdnuuwyhg 4tq hwdwpn pwpElwdubn wpkp, nnwkugh, Gpp wlu wwlwup, jurhnEUwywu
Jupytpph wwly punnlubl d6q6 (nLy.16:9): Lnjuhuly wjl jwpytpp, Nnpnug Utppn) wydd wwpnud Bup,
dwdwluwywinp GU, dWunwwktu Jbpp sGu, Jbg s6U Juwine: ,Upn, Gt wuhpwe dwdnUwyh dkp
hwrwwnwphd stnup, d6q ny Yp Junwhh Godwphwnp: 6L GpE onmwphup tnnn pwuph JEgp
hwrwnwphd sknwp, d6pp n°Y Yp nuwy a6qb6 (nLy. 15.11-12): QuinnLwdwonist wunwd £, np wju
Gpyhpu nL Gnyhpp whwnh wugutu GL npw hwdwp: Ny Unipptphg JGLUU wunud E.  fjubw’dp wtnwp hngnin,
Gnpw’jn, nw pn Jhwy quwuadl £, nhwuhg pwgh nshus sh wwunwunwd ptgt: Wu Jwnpny E, np JGup wdkEu
pwU ogunwagnpdnid Gup hngn'Llu 2wh pGptGine hwdwp, pE wdtl on G pE Jwlwiwun UGs Mwhph wju
2ngwihl:

GUEp nuptdl, Jbn dGnph twy Gnwé pninp Uhgngutpny, hppbL tnunGultp Jtp yGwuph, JGp hngnt
hwdwp hwiwwnwphd pwpGywdutbp 2whBup: up. 3ndhwu NuyGpGpwUl wunwd E, np pwpGywdutn Gu
wnpwuwnubpp 6L Upwlg wpnenn nnnpdnLeGwl hwdwp swithUu nL pwuwyp Ywpbunp sGu:

3Gwnwppphn hwdbdwwnnietwdp JGp uncpp 3wyptpp wuwntuh YGpwwpp Unjuwgnt) U JGp Juinph
hGwn, np Gpp Jwpn Jwhniwl Julst E nlubunwd, YGwuph hwonlGunengehiu £ nluGUwine: G dGeh nu
gnptuh punphpnwup2tph tnwy Jtp hnghu nu Jwpdhul Gu, Gpp nnnpdnetwdp hngbiinp Gu dwpduwenp
Jtnpbpp® wwpwpbpp ghgunud Gu:  buly Ephuwnnu jhotigunid E, np wnpwwnutphlu Jhown nluGup Jtq hGun
GL wdtl wwhp Ywpnn Gup oguwagnpdty nnnpdniphuu gnpdtGine 6o Wuwndnig E| nnnpdnipbwl
wpdwlwUuwint hwdwp: 3h2tup. punpnietwl wnwe Gup UGn wqww wdpnd' hngh™u, pE Uhrpep,
WuwnnLw’s, pE dwdnuwl:

Ns dh dwnwy Gpynt inhpng dwinuyby sh wpnn. nnnyhGwnkL, Gt JEyhU wnh, dhruhlu Yp
uhph. ud Gt JEyhU UGbwnh, dhLuhU k) f wuphwdwphh: 2Ep upnn &L Uuwnénitu swnwyby, 'L
dwdnUuyghlt (NnLy. 15.10):

3Ingbinp 3nyhi SEp Lowlu Lwhwlw) Ujwybpntwl



3: Zngkhwlighuwn - Memorial Service

No Memorial service this week

May the Lord rest the souls of the deceased members of our community in peace and console their loved ones
with the comforting power of His Holy Spirit.

Please Pray For Our Sick: Please notify the Pastor whenever you know of anyone who is sick, whether at
home or in the hospital. Let us pray for one another

Rev Fr Nshan Alaverdyan is available to visit parishioners in the hospital, nursing homes, or home visita-
tions. He is also available to conduct Home Blessings, administering Holy Communion, consultations and oth-
er sacramental needs. Please call the church office at 020 7373 8133 or Fr Nshan at 07548 777 147.

Qtp wdkl nkuwhh hngtinp Juphpubpnit bt vnphpyuljunwpniphtatbpni Stophlikph, hhrwnh
wygbniptwt, Up Zunnpynipbwb vnwbwnt b wy) pugpuiptutpnit hwdwp nhdtgkp Ghtintgh 020
7373 8133, Jwd ninnuih htnwdwjutgtp Znqinp Zndht Skp Lowt Lwhwiuy Ujudtpptwuhu 07548
777 147:

Maundy Thursday URUQ 3P LQCURIBF on 18" April Washing of the Feet (Nunujniwy)

Dear Parishioners, we are fast approaching the Holy Week services and one of the most popular
service on Maundy Thursday, is the service of washing of the feet, starting at 16:30 at St
Yeghiche Armenian Church.

We encourage all Parents and Grandparents to register the names of their boys with Rev Fr
Nshan or the Parish Council Members for this service.

The children who have experienced this unique washing of the feet by clergy, stay in their
memory.

ENQUIRIES:

For ecclesiastical/parish matters including requests for Christenings, Home Blessing (Dnorhnek), Donations in
Lieu of Flowers, arrangements for Marriages and other church administrative matters please contact Mr Viken
Haladjian, phone: 07970 146 280 or 020 7373 8133 or by emailing info@styeghiche.org.uk

Alternatively please approach a member of the Parish Council at church every Sunday after Badarak.

Requiem Service (Hokehankisd)

For Requiem Service (Hokehankisd), please call the church office at 020 7373 8133, or e-mail us your request
to info@styeghiche.org.uk by Thursday, in order to include the name(s) of your beloved one(s) in the Sunday
bulletin. There is no set monetary amount for requesting Hokehankisd; any amount donated is appropriate and
appreciated.  Please remember our Church in your prayers. Your kind donations are gratefully accepted:

ANNOUNCEMENT:

St Yeghiche Armenian Church Parish Council would like to invite members of the Armenian community to
become registered members and take part in Parish activities. Become a dues paying member and let your
voice be heard, be eligible to vote and be elected to one of Parish offices. Please contact a member of the Par-
ish Council at the side entrance desk of the Church or visit our website www.styeghiche.org.uk

St Yeghiche Parish Council appeals to all members for prompt payment of their annual membership dues
and generous donations, thus saving your parish administrative and postage costs.

Please hand in your membership dues and donations to the members of the Parish Council at the side entrance
desk of the Church. Alternatively please post your cheque to: St Yeghiche Armenian Church Parish, 736 Cran-
ley Gardens, Kensington, London, SW7 3BB. Please make your cheques pay-able to: “St Yeghiche Armenian
Church”. You can also pay by bank transfer to St Yeghiche Armenian Church Parish Ltd Account at: HSBC,
Acc.no: 42674432, Sort code: 40-02-26, IBAN: GB13HBUK40022642674432, BIC: HBUKGB4106F

St Yeghiche Armenian Church is a Registered Charity, Reg No 1173403. Please complete a Gift Aid
Form with your donation. Forms are available from Parish Council.
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